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Vodnik in pa France Bilc. 
Eden najzvestejših Vodnikovih prijatlov je bil F r a n c e 

B i l e , rojen v Bistrici, umeri duhovnik v Harijah L 1824. 
Pogostoma sta si dopisovala o zadevah s 1 o v n i k a. Ka­

kor V o d n i k po Gorenskem, tako je B i 1 c po Notranj­
skem besedice nabiral in jih Vodniku pošiljal. — Govoril je 
B i l e razun slovenskega tudi jezik horvaski in češki. V 
njem je gorela iskra prave ljubezni do materinskega je­
zika; to je v neki pesmi pokazal, v kteri Vodnikovo smert 
obžaluje. Skoda, da se je zgubila ta silno lepa pesem! O 
— Da se pa sploh od tega imenitnega moža tako malo ve, 
je uzrok, da so njegovi spisi morebiti takemu moža v roke 
prišli, ki jih ni ceniti umel. Ni čuda tedaj, ako so se po-
zgubili. Slišim pa, da se sem ter tje pri kakem Slovencu 
še kak njegov spis nahaja. Prosim tedaj tukaj vse slo­
venske rodoljube, ki imajo morebiti kak spis mojega raj­
nega strica, ali ki o njem kaj več vedo, naj nam naznanijo 
po „Novicah.̂ ' )̂ Vem, da bodo naše mile ^jNovice'' vse 
rade natisnile, kar se tiče naših slavnih mož, ker škoda, 
neizrečena škoda bi bila, ako bi pešica černe zemlje, ki nje­
govo truplo zagrinja, bi tudi zakrila njegove dela in zasluge. 

V Reki. Janez Bile. 

)̂ Ta pesemca^ni zgubljena, ampak pride v Vodnikovem a l b u m u 
na svetlo. Častiti gosp. fajmošter Zalokar so jo izročili gosp. 
dr. Costa-tu. 

)̂ Tudi od te, kakor gospod fajmošter Z a l o k a r pravijo, res 
bogate in veliko vredne zbirke se ni nic zgubilo. Z V o d n i ­
kovim rokopisom slovnika so gosp. M e t e l k o tudi B i l c o v o 
nabiro slovenskih besed gosp. fajmoštru Zalo k ar ju izročili. 
Prepridni ta gospod so vsako stvarco s tisto marljivostjo po­
rabili za svoj s l o v e n s k o - n e m š k i slovnik. ktera gre takim 
neprecenljivim zakladom našega jezika. Vse ledaj, kar je rajni 
gosp. Bi le nabral̂  je ohranjeno in pride kadaj na beli dan. 

Vred. 


